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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 
Αριθµ. 89406/Γ2 
Αναλυτικό Πρόγραµµα Σπουδών για τη διδασκαλία της Ρωσικής Γλώσσας στην Α΄, Β΄ και Γ΄ 
τάξη του Γυµνασίου. 
 
Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙ∆ΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 
Έχοντας υπόψη: 
1. Τις διατάξεις του εδαφ. γ της παραγράφου 11 του άρθρου 5 του ν. 1566/1985 (ΦΕΚ 167, 
Α΄/23.9.1985), όπως τροποποιήθηκε και ισχύει µε τις διατάξεις των παραγράφων 1 και 2 του άρθρου 7 
του ν. 2525/1997 «Ενιαίο Λύκειο, πρόσβαση των αποφοίτων στην Τριτοβάθµια Εκπαίδευση, 
αξιολόγηση του εκπαιδευτικού έργου και άλλες διατάξεις» (ΦΕΚ 188 Α΄/23.9.1997). 
2. Τις διατάξεις του άρθρου 90 του π.δ. 63/2005 (Α΄ 98). 
3. Την εισήγηση του Παιδαγωγικού Ινστιτούτου, όπως αυτή διατυπώθηκε στην υπ’ αριθµ. 13/2008 
πράξη του Τµήµατος ∆ευτεροβάθµιας Εκπαίδευσης και στην υπ’ αριθµ. 19/2008 του Συντονιστικού του 
Συµβουλίου, αποφασίζουµε: 
Καθορίζουµε το Αναλυτικό Πρόγραµµα Σπουδών για τη διδασκαλία Ρωσικής Γλώσσας στην Α΄, Β΄ και Γ’ 
τάξη του Γυµνασίου ως εξής: 
 
ΑΝΑΛΥΤΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΣΠΟΥ∆ΩΝ ΡΩΣΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ 
Το Αναλυτικό Πρόγραµµα Σπουδών της Ρωσικής για το Γυµνάσιο εγγράφεται σε ένα πλαίσιο αρχών οι 
οποίες εστιάζονται σε τρεις βασικούς άξονες: τον εγγραµµατισµό, την πολυγλωσσία και την 
πολυπολιτισµικότητα. 
Είναι δοµηµένο µε ευκρίνεια και περιλαµβάνει: 
• Σκοπό 
• Στόχους 
• Θεµατικές Ενότητες 
• Ενδεικτικές ∆ραστηριότητες 
• Λεκτικές Πράξεις (Γλωσσικές λειτουργίες) και µορφο−συντακτικά φαινόµενα για κάθε τάξη του 
Γυµνασίου 
• Ενδεικτικά ∆ιαθεµατικά Σχέδια Εργασίας 
• ∆ιδακτική µεθοδολογία 
• Παιδαγωγικά µέσα υποστήριξης της µάθησης 
• Αξιολόγηση 
• ∆ιδακτικό υλικό 
Το εν λόγω Α.Π.Σ. καλλιεργεί την επικοινωνιακή ικανότητα, προάγει την διαπολιτισµική διάσταση της 
γλώσσας και ανταποκρίνεται στις αρχές της σύγχρονης διδακτικής των ζωντανών γλωσσών. 
 
I. ΑΝΑΛΥΤΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΣΠΟΥ∆ΩΝ ΡΩΣΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ 
1. Ειδικοί Σκοποί 
Με τη διδασκαλία της ρωσικής γλώσσας στο Γυµνάσιο επιδιώκεται οι µαθητές να αναπτύξουν την 
επικοινωνιακή ικανότητα, και ειδικότερα: 
Να κατανοούν και να παράγουν προφορικό και γραπτό λόγο. 
Να αναπτύσσουν γλωσσική και κοινωνιογλωσσική ικανότητα, δηλαδή να αναπτύσσουν φωνολογικές, 
λεξιλογικές και µορφοσυντακτικές δεξιότητες. 
Να εξοικειώνονται µε διαφορετικά επίπεδα και είδη λόγου. 
Να αναπτύσσουν πραγµατολογική ικανότητα, δηλαδή 
να αναπτύσσουν λειτουργικές δεξιότητες λόγου. 
Να προσεγγίζουν αισθητικά τη γλώσσα. 
2. Στόχοι, Θεµατικές ενότητες, Ενδεικτικές δραστηριότητες, ∆ιαθεµατικά σχέδια εργασίας 
Στη ρωσική γλώσσα, όπως και σε κάθε ξένη γλώσσα, δεν είναι πρόσφορο να οριστούν θεµατικές 
ενότητες παρά µόνο θεµατικές περιοχές που προσφέρονται για την πραγµάτωση των γλωσσικών 
πράξεων και εποµένως την ανάδειξη της κοινωνιογλωσσικής διάστασης της γλώσσας. Οι προτεινόµενες 
θεµατικές ενότητες αποτελούν περιβάλλοντα χρήσης λόγου όπου εστιάζονται και οι διαθεµατικές 
προσεγγίσεις. 
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Η ισχύς της παρούσης αρχίζει από το σχολικό έτος 2008−2009.
Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως.

Μαρούσι, 8 Ιουλίου 2008

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ

ΕΥΡΙΠΙΔΗΣ ΣΤΥΛΙΑΝΙΔΗΣ
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